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На^спектшмях Ленинградского театра комедии
' ' Д Ф ? ' .....

СПвКТ#ХЛЯМ Д^К8г})»ДСК0Г0 і теат­
ра кодЦй'и аплодируешь от д у ш . И 
есть те- что!'Они остро^аырйэятельны, 
пойнъР'хорбшей выдумки, радуют от* 
тййА8Й§йі ■ ’.

ОсЬбгнно ' и&тофмат'ельны, живо­
писны спектакли, поставленные руко- 
водйт&аёй театра народным арти­
стам' ССОР Н. Акимовым — худож­
ником вольиіого, маогогракногб та­
ланта. Он и режиссер, и оформитель, и 
инсценмровшнк, и негласный соавтор 
мнбгах пьес, поскольку они созданы 
в литературном объединении театра, 
формирующего новые кадры комедио­
графов..

Нынешние гастроли театра в Киеве 
свидетельствуют об определенных 
сдвигах и в его репертуарных паи; 
ехдх. Раньше театр нередко увлекал­
ся Произведениями весьма узкого, кй- 
мерного звучания, живописующими 
незначительные жизненные события. 
Сейчас же мы видим у. него и более 
масштабные пьесы.

Но. когда остывают первый впечат­
ления и проходит непосредственная 
эмоциональная реакция, начинаешь 
раздумывать: а что же, собственно 
говоря,, тебе показали, чем духовно и 
эстетически обогатили, какие зарубки 
оставили в мозгу и на сердце?

. Обратимся» скажем, - к последней 
премьере .*— «Дон-Жуан», Театр су­
мел переложитъ традиционную пове­
ствовательную поэму Байрона на жи­
вой. динамический язык сцены. 
Сколько здесь театрального, красоч-і 
ного, Праздничного! В последнее вре­
мя на сценических площадках поя­
вился, целый сонм разных «ведущих», 
«комментаторов», «истолкователей». 
Но лишь в спектакле Ленинградского 
театра ведущие не только сопровож-! 
даіот зрелище, а и составляют его ос­
нову, определяют его сюжетное и, 
конфликтное развитие, переживают 
вместе с героями, раскрывают автор­
скую интонацию. Одним словом, яв­
ляются душой спектакля. Часто дей­
ствие разыгрывается или перед или 
за ширмой. Тем самым как бы отте­
няется сказочный характер повество­
вания ‘ (театр вообще пристрастен к 
сказочным иносказаниям). Но вот 
утихают мудрые и язвительные, воз­
вышенные и хлесткие слова великого 
поэта, исчезает пестрый хоровод фан­
тастических событий, рассеиваются 
щедрые Переливы красок, и мноро ли 
остается в памяти зрителя после этого 
великолепного праздника слов, кра­
сок, движений?

Я не посягаю на литературный 
первоисточник, на изумительное і 
искусство ийсценировщ’ика, постанов­
щика и худдЖника спектакля, объе­
диненных в .лице одного Н. Акимова. 
Но право же, должна ведь бьигь в 
искусстве своя идейно-эстетичеСкая 
целесообразность, продиктованная не 
только юбилейными соображениями!

С гравюрной четкостью поставлена 
учениками Н. Акимова режиссером 
Н. Лившицем и художницей Т. Вене­
циановой пьеса Ф. Дюренматта «Фи­
зики». Это произведение, обозначен­
ное -автором как трагикомедия, в ка-. 

’ кой-то степени отражает противоречия- 
нашего атомного века. Пьеса пока­
зывает зловещие силы, пытающиеся 
использовать атомную энергию в сво­
их- преступных, разрушительных це­
лях. В «Физиках» раскрывается тра­
гическое положение ученых в капита­
листическом мире, где гениальные от­
крытия Часто упбтребляются во ало, 
а не на благо человечеству. И эта 
драма хорошо чувствуется в пьесе, 
которая сильна своим критическим 
пафосом, духом отрицания^ но пора­
зительно слаба, ограниченна, немощ­
на в своей положительной программе.

Бессилие, страх, отчаяние, обречен­
ность — вот что наиболее явственно 
утверждает искусно сделанная пьеса 
популярного швейцарского драматур­
га. Только, мол, в сумасшедшем до­
ме можно еше укрыться от преврат­
ностей жестокой судьбы, только под 
шутовским колпаком может еше раз­
виваться наука. Вот 'к  каким горь­
ким выводам приходит главный герой 
пьесы — гениальный ученый Иогаив 
Мебиус, автор великого универсалы 
гбгп открытия.

За. пределами пьесы осталось все, 
что связано с борьбой свободолюби­
вых народов, с движением люіей доб­
рой воли, со веем тем, что именуется 
.активной, жизнеутверждающей пози­
цией.

Конечно, зритель ясно понимает, 
что пьеса , написана не с позиций со­
циалистического ре&лизма и что дра­
матург далек от понимания истинных 
закономерностей исторического про­
цесса, существа жизненных противо­
речий. Ведь как ни коварна, ни силь­
на доктор Матильда фон Цаяд (ко­
торую ,с присущей артистке заострен­
ностью играет Е. Уварова), но пос­
леднее слово не за нею, а за свобо­
долюбивыми народами Мира. Ну, а 
театр? Он поставил пьесу как она 
есть. И только.

Сатирическая комедия Д. Аля и 
Л. Ракова «...Опаснее врага» не яв­
ляется. -ни жизненным, ни художест­
венным открытием. О приспособлен­
цах в науке говорилось уже не раз 
в нашей драматургий. Достаточно на­
звать такие известные произведения, 
как «Соло на фПейте» И. Микитенко. 
«Кто смеется последним» К. Крапи­
вы, «Добряки» А. Зорина. На разном 
жизненном материале, при различном 
сюжетном опосредствовании в этих 
пьесах трактуется, по сути, одна и 
та же тема, обличаются нечестные и 
фальшивые людишки, прикрывающие 
св'ою корыстную деятельность высо­
ким флагом науки.

Острая н меткая по языку пьеса 
«...Опаснее врага» явно несовершенна 
по композиционному строению. Это 
скорее театральное обозрение, чем 
црльное драматургическое произведе­
ние. Отсюда и ее более существенные 
слабости — недостаточно ясно выра­
женный положительный идейл. Но ра­
зыграна оца у ленинградцев с бле­
ском, нескрываемым сатирическим 
пафосом и в то же время весьма так­
тично, тонко (режиссер Н. Ливший, 
художних И. Крылов). Здесь, как и в 
большинстве постановок театра, каж­
дая роль тщательно отработана, пре­
дельно отшлифована. И все же хочет­
ся выделить созданный П, Панковым 
образ Допетровского — директора 
научно-исследовательского института 
кефира. Монолог, произносимый ак­
тером в финале, поднимается до го­
голевской обличительной силы. Это 
подлинная сатира — не; нарочитая, 

искусственная,' а органическая, 
вытекающая из сущности образа, 
олицетворяющего собою ту глупость 
й тупость, которые опаснее врага.

Ленинградцы склонны к образному 
намеку, к подтексту, ко второму пла­
ну, что обогащает не Только психо­
логическую драму, а и едкую сати­
ру. В этом еще раз убеждаешься, ког­
да смотришь программный спектакль 
театра «Тень» Е. Шварца в постанов­
ке и художественном оформлении 
Н. Акимова. Это один из вариантов 
бытующего >в мировой литературе 
мотива о человеке без теин. В ус­
ловной, сказочной форме показывает­
ся борьба человека со своей тенью, 
та борьба добра и зла, которые в 
разные исторические эпохи, при раз­
ных общественных формациях вопло­
щаются и выражаются каждый раз 
по-разному.

Человеческие слабости — от алч­
ности до угодничества, от кровожад­
ности до лицемерия—  раскрываются 
и морально казнятся в этом рстроум/ 
ноМ, занятнбм •' спектаклей где тонки­
ми зрительными, шумовыми, и свето­
выми средствами достигается боль­
шой . художественный эффект. Акте­
ры, верные режиссерскому замыслу, 
демонстрируют отличное мастерство. 
А ведь играть в сказке, где каждый 
образ несет, так сказать, двойную на­
грузку, нелегко.

Много похвального можно сказать 
о ленинградских м астер ах  сложного 
и дефицитного комедийного жанра. 
Аплодируешь им искренне. Но вместе 
с тем  и скренне и дружески хочется 
пожелать им в будущем приезжать с 
постановками, которые были бы 
эф ф ек тн ы , блистательны и в то же 
время более весомы по внутреннему 
смыслу и идейной направленности.

И осиф  К И С Е Л Е В .


